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Pycckui

BHUMAHUE!

BaxxHas nHdopmauus. BHMmartensHo ndydnte eé nepeg

aKcnnyataumen nsgenus.

* Vlcnonb3ynTe usgenue TonbKo No NPAMOMY Ha3Ha4YeHuo.

» COopKy M3genusa npon3soauTe TOMbKO B MOSHOM
COOTBETCTBUM C NpuaraemMomn UHCTPYKLUNEN.

* \agenue MOXeT ONPOKUHYTLCA U HAHECTU TSXKENbIE
TenecHble noBpexaenus. Npukpenute ero kK cteHe. Ans
KpenmneHus K CTEHe UCNOoNb3ynTe Kpenéx, noaxoasaLmmn
ans matepuana cteH Bawero goma. Ecnv Bbl He
yBEpEHbI KaKol TN KpenneHus nogxoanT Ans marepuvana
CTeH, obpaTtuTech K cneunanmcTy unm B
cneynanmsnpoBaHHbIN MarasuH.

* Mpu akcnnyatauum gBepen U BblABMKHbIX SLLMKOB He
npunaranTe Ype3mepHbIX YCUInn.

* PexomeHayeTca peMOHT MexaHM3MOB TpaHcopMaLumm
00BEpUTb KBannunLMpoBaHHbIM crneynanuctam.

* Byabre ocTOpOXHBLI Npu obpalleHun ¢ aeTansiMm u3s
crekna. M3berante yaapHbIX Harpy3ok. M3-3a
NOBPEXAEHHbIX KpaeB U LapanuH Ha NOBEPXHOCTH,
CTEKIT0 MOXET BHE3aMNHO TPECHYTb U (UNn) pasdbuTbes.

English

ATTENTION!

Important information. Read it carefully before using the

product.

* Use the product for its intended purpose only.

* Assemble the product only in full accordance with the
attached instructions.

* The product may tip over and cause serious bodily injury.
Attach it to the wall. In order to attach it to the wall, use
fasteners suitable for the walling material at home. Should
you be in doubt about the type of fasteners suitable for the
walling material, contact a specialist or a specialized store.

* Do not apply excessive force, when using doors and
drawers.

* It is recommended to entrust the repair of transformation
mechanisms to qualified professionals.

* Be careful, when handling glass parts. Avoid shock loads.
Due to the damaged edges and scratches on the surface,
the glass may suddenly crack and (or) break.

Deutsch

ACHTUNG!

Wichtige Informationen. Lesen Sie sie sorgféltig durch,

bevor Sie das Produkt verwenden.

» Wichtige Informationen. Lesen Sie sie sorgféltig durch,
bevor Sie das Produkt verwenden.

* Verwenden Sie das Produkt nur fir den vorgesehenen
Anwendungszweck.

» Montieren Sie das Produkt nur unter Beachtung der
beiliegenden Anleitung.

* Das Produkt kann umkippen und schwere Verletzungen
verursachen. Befestigen Sie es an der Wand.
Verwenden Sie zur Befestigung an der Wand eine fiir das
Wandmaterial Ihres Hauses geeignete Wandhalterung.
Wenn Sie sich nicht sicher sind, welche Art der
Befestigung fir Wandmaterial geeignet ist, wenden Sie
sich an einen Spezialisten oder einen Fachhandler.

* Legen Sie beim Betrieb von Tiren und Schubladen keine
Ubermafige Kraft an.

* Es wird empfohlen, die Umwandlungsmechanismen von
Fachleuten reparieren zu lassen.

* Seien Sie vorsichtig beim Umgang mit Glasteilen.
Vermeiden Sie die StoRbelastungen. Beschadigte Kanten
und Kratzer auf der Oberflache kdnnen dazu flihren, dass
das Glas plétzlich splittert und/oder zerbricht.

Francais

ATTENTION !

Informations importantes. Examinez-les attentivement

avant d'utiliser l'article.

« Utilisez I'article uniquement aux fins prévues.

» Assemblez l'article uniquement conformément aux
instructions fournies.

* Le produit peut se renserver en provoquant des
blessures graves. Fixez-le au mur. Pour la fixation au
mur, utilisez des attaches adaptées au matériau mural de
votre maison. Si vous n'étes pas s(r du type d'attaches
appropriées pour le matériau mural, contactez un
spécialiste ou un magasin spécialisé.

« Lorsque vous utilisez des portes et des tiroirs, ne faites
pas d'efforts excessifs.

« Il est recommandé de confier la réparation des
mécanismes de transformation a des spécialistes
qualifiés.

* Faites attention lorsque vous manipulez des pieces en
verre. Evitez les charges de choc. En raison des bords
endommagés et des rayures sur la surface le verre peut
se fissurer et / ou se briser soudainement.

Italiano

ATTENZIONE!

Informazioni importanti. Leggere attentamente prima di

utilizzare il prodotto.

« Utilizzare il prodotto esclusivamente per i fini previsti dal
produttore.

* Eseguire I'assemblaggio del prodotto solo in piena
conformita al manuale allegato.

« Il prodotto potrebbe capovolgersi e causare gravi lesioni.
Fissare il mobile al muro Per fissare il mobile al muro,
utilizzare degli elementi di fissaggio adatti al materiale dei
muri della casa. In caso di dubbi nel scegliere gli elementi
di fissaggio adatti per il materiale dei muri, rivolgiti a uno
specialista oppure a un negozio specializzato.

« Utilizzando le ante e i cassetti, non esercitare
sollecitazioni eccessive.

+ Affidare la riparazione dei meccanismi di trasformazione
solo a personale qualificato.

* Prestare la dovuta attenzione quando si maneggiano le
parti in vetro. Evitare gli urti. In caso di estremita
danneggiate o gra fhil vetro pud rompersi
improvvisamente e/o formare crepe.

Espafiol

{ATENCION!

Informacién importante. Estudiela con atencién antes de

usar el articulo.

* Emplee el articulo solo para el uso previsto.

* Ensamble el el articulo s6lamente de acuerdo con las
instrucciones adjuntas.

« El articulo puede volcarse y causar lesiones graves.
Fijelo a la pared. Para fijarlo a la pared use los soportes
adecuados para el material de las paredes de su casa. Si
no esta seguro de qué tipo de fijacién es adecuada para
el material de sus paredes, consulte a un especialista o0 a
una tienda especializada.

« Al usar puertas y cajones, no aplique esfuerzos
excesivos.

» Se recomienda que la reparacion de los mecanismos de
transformacion se realice por especialistas calificados.

* Tenga cuidado al manipular piezas de vidrio. Evite las
cargas de choque. A causa de los bordes dafiados y
arafiazos en la superficie, el vidrio puede agrietarse
repentinamente y (0) romperse.

L}
M ONLINE STORE

https://tm.by
NHTepHeT-marasuH




Portugués

ATENCAO!

Informagdes importantes. Leia atentamente antes de

utilizar o produto.

« Utilize o produto apenas para os fins pretendidos.

» A montagem do produto realiza-se exclusivamente de
acordo com esse manual de instrugdes.

* O produto pode tombar e causar graves danos corporais.
Prenda-o a parede. Para fixagéo na parede, utilize
fixadores apropriados para o material das paredes da
sua casa. Se vocé nao tiver certeza de que tipo de
suporte seja adequado para o material de parede,
consulte um perito ou uma loja especializada.

» Quando usar as portas e gavetas, nao aplique uma forga
excessiva.

» Recomendamos confiar a reparagéo de mecanismos de
transformacéao aos profissionais qualificados.

« Tenha cuidado ao manusear pecas de vidro. Evite
impactos. Devido as bordas danificadas e arranhdes na
superficie, o vidro, de repente, pode rachar-se ou
quebrar.

Turkge

DIKKAT!

Onemli bilgiler. Uriini kullanmadan 6nce dikkatlice

inceleyiniz.

» Urtinii yalnizca amacina uygun bir sekilde kullanin.

« Uriinlin montaji sadece ekteki talimatlara tam uygun
olarak yapilmaldir.

+ Urtin devrilebilir ve ciddi yaralanmalara neden olabilir.
Bundan dolayi duvara tutturun. Bir duvara sabitlemek
icin, eviniz duvarlarinin malzemesine uygun baglant
elemanlari kullanin. Duvar malzemesi icin hangi baglanti
tipinin uygun oldugundan emin degilseniz, bir uzmana
veya ihtisasli magazaya danigin.

» Kapi ve gekmeceleri kullandiginiz zaman asiri gic
kullanmayin.

* D6nlisim mekanizmalarinin onariminin kalifiye
uzmanlara birakilmasi tavsiye edilir.

» Cam parcalarini kullanirken dikkatli olun. Darbe
yuklerinden kaginin. Zarar gérmus kenarlar ve yluzeydeki
cizikler nedeniyle cam aniden catlayabilir ve / veya
kirilabilir.

Benapycki

YBAlA!

BaxHas iHdpapmaLblia. YBaxkniBa BbIBy4blLe sie nepaj
3Kcnnyaraublsiv Boipady.

* BeikapbicToyBaviLe Bbipad TombKi Na npambiv
NPbI3HAY3HHI.

3b6ipariue Bbipab Tonbki Y agnaBegHacLi 3 npbiknaaseHan
iHCTPYKLbISIA.

Bbipab moxa nepakyniuua i HaHecLi UsKKis LSnecHbIst
nawukompkaHHi. MNMpbiMauyniue aro ga cusHel. ns
MaLuaBaHHS Aa CUsiHbI BblKapbiCTanLe Kpanex, aKi
nagbIXoasiub Aa MaTapbisny cueHay Bawara gomy. Kani
Bbl HE YNAYHEHbI, AKi TbiM MaLaBaHHA Nagbixoa3siub Aa
MaTapbIAny cueHay, 3BsipHiLecsa aa crneypianicta abo y
cneublisinisaBaHyto kKpamy.

Mpbl akcnnyaTaubli 43BAP3W | BbICOYHbIX Wydnag He
npblknaganue npasMepHbIX HamaraHHsY.

PamoHT mexaHiamay TpaHcdapmaubli pakameHgyeLa
Japyuybllb KBanigikaBaHbIM crieLbianictam.

ByasbLe acuapoxHbIA Npbl abbIxogkaHHI 3 43TansaMmi ca
wkna. Masbsranue yaapHbix Harpysak. 3-3a
naLukogKaHblx 6aKkoy i gpaniH Ha NaBepXHi LKMo Moxa
panTam TpacHyub i (abo) pasbiyua.

Kasak

HA3AP AYOAPbIHbI3!

MaHbi3abl aknapat. OHbl BybiMAbl NanganaHbtac 6ypbiH

MYKUSIT OKbIM LUbIFbIHbI3.

* ByvbiMabl TeK Tikenew TaranbiHAaNybl 6oVbIHLLA
nanganaHbiHbI3.

* ByvibiMabl KypacTbipyabl koca 6epinreH Hyckaynbikka TOmbIK
COWVIKEC XKYPri3iHi3.

» ByibIMHBIH ayaapbInbIn KeTyi xXaHe ayblp AeHe
apakaTTapblH Tyfbl3ybl MyMKiH. OHbl Kabblprara OekiTiHi3.
Kabbiprara GekiTy yLUiH ©3 yWiHi3aiH MaTepuanbiHa Cankec
KeneTiH 6ekiTneHi naganaHbiHpl3. Erep kabbipra
MaTepwuansbl yLiH OekiTKiWTiH kKaHAanm Typi Carkec KeneTiHiHe
ceHimai bonmacaHbl3, MamMaHfFa Hemece
MaMaHAaHAbIPbINFaH AYKEHre XYTiHiHi3.

* EcikTepgi aHe XblrmKbiManbl XaLWiKTepai nanganaHy
KesiHAe WamMagaH TbiC Kyl canmaHbI3.

» TpaHcdhopMaLmsa MexaHn3MaepiH xxenaeyai OinikTi
MaMaHapfa CeHin Tancbipy YCbIHbIIaabI.

* WbIHblgaH xacanfaH 6ernwekTepMeH XyMbIC icTey KesiHae
cak 60onbIHbI3. COKKbl XXYKTEMENEPIHEH ayrnak 60rmnbIHbI3.
3akbiMaanfaH WweTTepi MeH YCTiHri OeTiHiH cbi3aTTapblHaH
LUbIHBIHBIH KEHETTEH LUbITbIHAYbI XaHEe (HEMECE) CbIHbIM
KETYi MYMKIiH.

Kbipriia

KeHYIn BYPYHY3OAP!

Maanunyy maaneimat. Bytomay naiganaHyyHyH angeiHaa
aHbl KYHT KON OKYM YblrblHbI3.

» Bylomay aHbIH TUKe apHanbiwbl 60OHYa raHa
nanganaHbiHpI3.

Bytomay TupKenreH Hyckamara TOnyK LankewwTUKTe raHa
YOrynTyHy3.

Bylom oogapbInbIin KeTun, AeHere KaTyy >xapakaTTapabl
KenTupuwn MyMKyH. AHbl ay6anra 6eknTuHu3. SmepekTtn
ny6anra 6eknTyy yy4yH, CusamH yiyHy3ayH aybanaapbiHbiH
MaTtepuarnbiHa Tyypa KenreH 6eKUTKUYTY KONOOHYHY3.
Orepae Cus gybangapablH MatepuanbiHa 6EKUTKUYTUH
Kawncbl TYpY Tyypa KenuwnH 6unbeceHns, agncke xe
aauCTeLLTUPUITTEH AYKOHTe KaipblfblHbI3.

OWrKTEpaK aHa cyypMa XallblKTapabl nanganadyyaa
alblk4a Kyd-apakeT xxymLuabaHpi3.

TpaHchopMaumsanoo MexaHM3maepuH OHOO0OHY
KBanudukaumsanyy aguctepre UWeHyyHy CyHyLU Kbinabbi3.
AlMHeKTeH xacanraH 6enykTepyH kongoHyyaa cak 6onyHys.
Bytomay ypyHyyaaH caktaHbl3. YeTTepuHaern manaa
CbIHbIKTapAaH aHa 6eTnHaern YNnnkTepaeH ynam, anHek
KOKYCYHaH >Xapaka KeTULUN )XaHa (>ke) CbIHbIN KanbiLbl
MYMKYH.

O'zbek

DIQQAT!

* Muhim ma’lumotlar. Mahsulotni ishlatishdan oldin uni diggat

bilan o‘rganib chiging.

» Mahsulotdan fagat magsadiga muvofiq foydalaning.

* Mahsulotni ilova qilingan ko‘rsatmalarga to‘lig muvofiq holda
yig‘ing.

» Mahsulot yiqilib ketishi va jiddiy tan jarohatlarini yetkazishi
mumkin. Uni devorga mahkamlang. Devorga mahkamlash
uchun uyingiz devorlarining materialiga mos
mahkamlagichlardan foydalaning. Agar devor materiali
uchun ganday mahkamlagichlar mos kelishiga ishonchingiz
komil bo‘lmasa, mutaxassis yoki ixtisoslashtiriigan do‘konga
murojaat qgiling.

« Eshiklar va tortmalardan foydalanish chog'‘ida ortiqcha kuch
ishlatmang.

* Transformatsiya mexanizmlarini ta’mirlashni malakali
mutaxassislarga topshirish tavsiya etiladi.

» Shisha gismlardan foydalanganda ehtiyot bo‘ling. Zarbali
yuklardan saqglaning. Sirtdagi shikastlangan qirralar va
tirnalishlar tufayli shisha to‘satdan yorilishi va (yoki) sinib
ketishi mumkin.
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TpeboBaHNS1 N0 3KCNAYaTaUMN U3AANS N Mepbl NPeAOCTOPOXKHOCTU

Cpok, B TeHeHe KOTOPOro MebeAb COXpaHsIeT KpacoTy W MCNPaBHOCTL, B 3HAYUTEABHOW CTeneHy 3aBACUT OT
YCAOBUW €€ XPaHEHMS U SKCMNAYaTaUUN. [p1AepXKBaSICE HEKOTOPLIX MPOCTLIX MPaKTUHECKYIX COBETOB, Bl CMOXXeTe
NOAAEPXKUBETL B HBUAYHLLEM COCTOSIHN BCe 3AeMeHTHl Bawwen mebean.

Ceet

He AonyckarTe NpsiMoro BO3AEVCTBINGI COAHEHHBIX AyHer Ha Mebenb. [NPOAOAKIATEABHOE NPSIMOE BO3AENCTBME
CBEeTa Ha HeKOTOPbLIE YHaCTKU MOXKET BbI3BaTb M3MEHEeHe X UBETOBBLIX XapaKTePUCTUK MO CPaBHEHWIO C APYT MU
VY3CTKaMW, KOTOPbIE MeHbLLE MOABEPTaACH BOSAECTBUIO.

TemnepaTypa

BhiCcOkMe 3Ha4eHs TenAa A XOAOAS, 3 Takke BHe3amnHble NepenaAbl TeMnepaTypbl MOMyT CepbesHO NOBPEeAUTb
Mebenb A eé HacT. Mebenb He AOAKHE PacnoAaraTbCs DAVKE OAHOMO METPa OT UCTOHHYIKOB TeNAa,
HarpeBaTeAbHLIX NPMBOPOB. PekoMeHAyeMast TeMMNepaTypa BO3AYXa AASI XPAHEHIAS 1 SKCNAYaTaUMn

oT +10 A0 +25 °C. He aonyckanTe NonaaaHng Ha Mebenb ropsiHmx MPeAMeTOoB (TN, MOCYA3 C KUMSITKOM U Np.), 3
TaKKe MPOAOAKUTEABHOIO BO3AECTBIAS BbI3bIBAIOLLIX HArPeBaHIe U3AYHeHI (CBET MOLLIHBIX ASMN,
MIKPOBOAHOBBIE N3AYHETEeAN L T. ).

BAa)KHOCTb

PekomMmeHAyemMas OTHOCUTEABHAS! BASXHOCTb MeCTOHaxoKAeHs mebean 604/0%. He careayeT NOAAepKIBaTL B
TeYeHMe NPOAOAKUTEABHOIO BpeMEHW YCAOBWSI KpaHE BASXKHOCT 1 (MAN) CYXOCTW, 38 TeM Doaee X
NepUOANHeCKOn CMeHbl. C TeHeHemM BpemMeHn Take YCAOBISI MOy T NOBAMSITE Ha LLIEAOCTHOCTbL MeDeAn 11 ee HacTw.
EcAn Takme yCAoBys BbIA CO3AaHbI, PEKOMEHAYETCS HacTO NPOBETPBATL NOMELLEHVS 1 MO Mepe BO3MOXXHOCTU
MOABL30BATLCS OCYLLUTEASIMIA AV YBASKHUTEASIMIA AAST HOPMBAN3AUN BASKHOCTW,

He pasmveluainTe mebenb BOAV3M BASXKHBIX 1 ChipbIX CTEH, MPeAMETOB.

ArpeccusHbie cpeabl 1 abpa3vBHbIe MaTepuan.l

Hi B KOEM CAyHae He AOMYCKarTe BO3AeNCTBIE Ha MeDeAb arpeCCUBHBIX XXNAKOCTEW (KNCAQT, LWeAoHen,
PacTBOPUTEAEW N T.N.), COAEPXKELLMX TaKe SKNAKOCT MPOAYKTOB W X NapOoB. [10AOBHbIE BeLLIECTBA N X COEAVNHEHIS]
FIBASIOTCS XUMINHECKIN aKTVBHBIMIA, PEaKLG C HAMA MOXKET NOBAEHLb HEraTViBHbIE MOCASACTBISI AASI Bac 1 Bawero
MYLLIECTBA. TaKoke CTOUT NOMHUTL, HTO HEKOTOPLIE CneumpurHeckiie MooLLIE (HUCTSILLME) COCTaBkl (CpeACTsa)
MOMYT COAEPXKaTh BbICOKYIO KOHUEHTPALMIO arPeCcCBHBIX XUMNHECKIX BELLECTB U (MAV) abpa3mBHbIe COCTaBk!.
[prMeHeHe NOAOBHBIX MOKOLLMX (HNCTSILLIVX) COCTaBOB (CPeACTB) HeAOMYCTUMO.

3anax

OT HOBOWM MebeAN MOXKET NCXOANTL eCTECTBEHHBI 3aNax MaTepUan0B, 113 KOTOPLIX OHa 3rOTOBAEHA. 3anaxX MOXeT
COXPaHSITLCS B TeHEeHN 3 HeAeAbL C MOMEHTa COOPKI. AAS CH/KEHIST MHTEHCBHOCTW 38Maxa PeKOMEHAYEeTCS!:

® ANAS MSIFKOM MebeAn — MPonNbIAECOCINTL USAEAVE 1 NPOBETPUTL NOMELLIEHVE,

® AAS KOPMyCcHOW MebeA — NPOTPaTL TK3HBIO, CMOYEHHOW MSTKM MOKOLLIM CPEACTBOM, BbITUPaTL HYIACTOM CyXOW
TKaHbIO 1 NPOBETPVBATL NOMELLIEHME, NPeAB3PUTEABLHO OTKPBIBASI BCE ABEPLbI A SILLIKIA N3ASAAS.

AaHHbIe AeNCTBIASI HEOBXOANMO NOBTOPSITL 3-4 Pa3a B AEHb.

YxoaA 3a mebenbito

Bceraa coaepkiTe NOBEpXHOCTUN MebeAl B NOAHOW CyxOCTW. [1p HEOBXOAMMOCTY, NPOTUPaNTE NOBEPXHOCTI
Mebenn CyxXom MSIrkom TKaHbiO ((AGHEeAb, CYKHO, BOMAOK 1 T.M.). PEKOMEeHAYEeTCS OH/LLaTL Mebenb Kak MOXKHO
CKOpee NoCAe TOro, Kak OHa MCnaykanach. ECAV Bel OCTaBiTe 3arpsisHeHie Ha HeKOTOpOe Bpems), TO 3aMeTHO
MNOBLILUAETCS ONaCHOCTL OBPa30BaHIS Pa3BOAOB, MSITEH 1 MOBPEXKAEH NOKPLITSI MebeA A eé HacTen. B
CAYHae CTOVIKX 3arpsiSHEHIN PEKOMEHAYETCS MCMOABL30BAaTL CreLUanbHbIe OHCTUTEAN. BHUMBTEABHO 13y4arTe
VHCTPYKUIO MOIOLLIErO CPeACTBA: CPEeACTBO AO/AKHO MOAXOAUTL NOA TVN NOKPLITAS Bawwen mebeAn. HeaonycTrimo
NPUMEHeHMe MOIOLLIMX CPeACTB, COAEPXKaLLIMX abpa3BHbIe BeLLeCTBa. HeAOMNyCTMO NPYMEHEHIe COAbI, CTVPaAbLHBLIX
MOPOLLKOB W MPOYMX CPEACTB, He NPEeAH33Ha4EeHHBIX AAS YXOAA 33 MeBeAbIO. YXOA 33 NOBEPXHOCTSIMIA AOAXKEH
OCYLLIECTBASITLCS CMEeUaAN3NPOBaHHBIMIA MOIOLLIMMI CPEACTBaMIA.

ANS YCTPaHEHMS MbIAV C NOBEPXHOCTEN MSITKIX HacTel MebeAn NCNOAb3YITE MbIAECOC CO CheuanbHBIMIA
HaCaAKaAMW ANS HACTKA MebeAl.

He pa3meLLlarite 1 He NepemeLLanTe Ha MOBEPXHOCTSIX MebeAn MPeAMEThI, UMEIOLLIE OCTPLIE YIAbI, KPOMKIA,
BLICTYNAOLLIVIE OCTPbIE AETAAN.

AKCNAyaTaumus

Harpy3ska Ha MebeAb 1 eé HacT (MOAKW, SILLIVIKIA, CUABHS 1 NP.) HEe AOAXKHE NPEeBLILLIaTHL YCTaHOBAEHHBIX
NPOM3BOAUTEAEM HOPM, YKa38HHbLIX B KOHLIE HCTPYKLW MO cOopke.

He pekomeHAyeTCs BCTaBaTh Ha MebeAb, NpbiraTh, NOABEpraTb NOBbILLeHHBIM AVHEMHECKM Harpy3Kam.,
PekomMeHAYeTC S MepuoAnHecKin NPOBEepSITb NAOTHOCTL pe3b00BbIX CORANHEHUI KPENAEHSI MEXSHU3MOB
TPEHCHOPMBUNV U NOATSIMBETE UX MPY HEOBXOAMMOCTW.

[Py NOSIBAEH CKPUMOB B MEXaH3MaX TPaHCOPMaUIA X CAeAYET CMa3biBaTb CMeUMaA3MPOBaHHOW CMa3KOoW.
[PV NCNOAB30B3H MEXaHV3Ma TPaHCPOPMALIN CTPOrO COBAIDAGNTE AGHHYIO NHCTPYKUWIO, N30erarTe USALLIHIAX
YCUAIA, PBIBKOB, NepeKoCcoB SAeMEeHTOB MEXaH3Ma.
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Operational Requirements and Safety Precautions for Furniture

A period, during which the furmiture retains its appearance and serviceability, largely depends on how itis
stored and operated. Follow simple tips to keep your furmiture in the best condition.

Light
Do not expose your furniture to direct sunlight. Prolonged direct exposure to sunlight may result in colour
changes in some areas, compared to the rest of the iten that has been less exposed.

Temperature

Extrerne temperatures, as well as sudden changes in temperature, can seriously damage the furniture or its
parts. Do not place your furniture closer than one metre from heat sources and/or heating devices. The
recommended ambient temperature for storage and operation is from +10 to +25 °C. Do not put hot objects
(irons, dishes with boiling water, etc.) on your furniture, as well as do not expose it to heat radiation (light of
powerful lamps, microwave emitters, etc.) over a long period of time.

Humidity

The recornmended relative humidity for rooms with the furniture is 60-/0%. Avoid long periods of extreme
humidity and/or dryness, even more so avoid their periodic change. Over time, such conditions can affect the
integrity of your furniture and its parts. If such conditions are observed, it is recommended to frequently
ventilate the room and, if possible, use dehumidifiers/humidifiers to normalise the humidity level.

Do not place your furmiture near damp or wet walls or objects.

Aggressive and abrasive products

Keep away aggressive liquids (acids, alkalis, solvents, etc.) or products containing such liquids and their
vapours from your furniture. Such substances and their compounds are chemically active and interaction with
thermm may lead to negative consequences for you and your property. Also, some detergents or cleaners
contain high concentrations of aggressive chemicals and/or abrasive substances. The use of such
detergents or cleaners is not allowed.

Smell

New furniture may have a natural smell of materials, which it is made from. The smell can linger for 3 weeks
from the date of assembly. To reduce the intensity of such smell, it is recommended:

e for upholstered furniture, vacuum clean the iterm and ventilate the room.

e for cabinet furniture, wipe the itern with a cloth soaked in a mild detergent, wipe with a clean dry cloth, and
ventilate the room, pre-opening all doors and drawers of the furniture.

Repeat 3-4 times a day.

Maintenance

Always keep the surfaces of your furniture completely dry. If necessary, wipe the surfaces of your furniture
with a dry soft cloth (flannel, cloth, felt, etc.). It is recommended to clean the furniture as soon as possible after
it gets dirty. If not removed promptly, contamination may leave stains or damage the coating of the furniture or
its parts. For persistent contamination, it is recommended to use special cleaners. Carefully read instructions
how to use a detergent: the product shall be intended for materials, which furniture is made from. Do not use
detergents containing abrasives. Do not use baking soda, washing powders, and other cleaners, not intended
for furniture. Clean the surfaces of your furniture using special detergents.

To remove dust from soft parts of the furniture, use a vacuum cleaner with special nozzles for cleaning
furniture.

Do not place or move objects with sharp corners, edges, and/or protruding sharp parts on the furniture.

Operation

The load on the furniture and its parts (shelves, drawers, seats, etc.) shall not exceed the manufacturer's
standards, specified in the Assembly Guidelines.

It is not recommended to stand on the furniture, jump, or subject the furniture to high dynamic loads.
Periodically, check the tightness of threaded connections of fastening transformation mechanisms and
tighten them, if necessary.

If transformation mechanisms begin to creak, lubricate therm with a special lubricant.

\When using transformation mechanisms, strictly follow these guidelines, avoid excessive efforts, jerks, and
distortions of mechanism elerments.
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(1) 980x446X16 (x1)
(2) 980x446x16 (x1)
(3) 810x204x16 (x1)
(4) 810x204x16 (x1)
(5)810x410x16 (x1)
(5) 810x410x16(x1)

(7) 405x110X16 (x4)
405x10x16(x4)
(9) 763x110x16(x4)

994x198X16 (x2)
(1) 994x198x16 (x2)

(12)793x410x3 (x4)
(13) 632x418x3 (x2)
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